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FINISH FOIL DOORSCOMPINCAR

TRABALHO ÁRDUO, 
PERSEVERANÇA E INOVAÇÃO.

HARD WORK, PERSEVERANCE 
AND INNOVATION.

Há mais de três décadas, a Compincar tem sido um exemplo de 
design inovador, transformando espaços com sofisticação e fun-
cionalidade elevada. O nosso trabalho manual qualificado, aliado 
às mais recentes inovações tecnológicas, posiciona-nos de forma 
ideal para adaptar as nossas criações às aspirações e exigências 
distintas de cada cliente. 
 
A nossa trajetória é marcada por uma busca constante pela 
excelência e por um compromisso inabalável em superar ex-
pectativas. Esta dedicação tem consolidado a Compincar como 
um símbolo de fiabilidade e qualidade na execução de projetos. 
Somos reconhecidos não apenas pelo nosso compromisso, mas 
também pelo legado das nossas realizações — cada projeto é um 
exemplo de classe e um reflexo da nossa atenção meticulosa aos 
detalhes. 
 
A Compincar orgulha-se de estar na linha da frente do setor, 
sendo celebrada como referência na produção de mobiliário de 
elevada qualidade, carpintaria detalhada e peças personalizadas. 
Dos corredores luxuosos de hotéis de prestígio aos recantos 
íntimos de residências privadas, a nossa marca está presente em 
múltiplos setores, tornando a Compincar a escolha de excelência 
para quem procura algo verdadeiramente distinto em soluções 
de mobiliário e design.

For over three decades, Compincar has been a paragon of 
innovative design, transforming spaces with sophistication and 
elevated functionality. Our craftsmanship, paired with the latest 
in technological innovation, position us perfectly to tailor our 
creations to the distinctive aspirations and necessities of our 
customers.

Our journey is marked by an unwavering pursuit of excellence 
and a dedication to surpassing the expectations laid before us. 
This relentless drive has cemented Compincar’s stature as a bea-
con of dependability and quality in project partnership. We are 
recognized not merely for our commitment but for the legacy of 
our contributions—each project a hallmark of class and a reflec-
tion of our meticulous attention to detail.

Compincar stands proudly at the forefront of the industry, cele-
brated as the epitome of excellence in the crafting of premium-
-grade furnishings, detailed carpentry, and tailor-made pieces. 
From the lavish corridors of grand hotels to the intimate corners 
of personal residences, our footprint spans diverse sectors, 
making Compincar the distinguished choice for those who seek 
nothing less than the extraordinary in their furniture and decor 
solutions.
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REF. 300 LISA REF. 302 REF. 304 LISA

Corta-fogo/ Fire door

Segurança/ Security

Face/ Face

Sobreposto/ Overlaid

Inox/ Inox

Dourado/ Gold

Sob consulta/ On request

Embutido/ Inlay

Acústica/ Acoustic

Raio X/ X-ray

CP1195

REF. LISA
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REF. 300 LISA REF. 302 REF. LISA

300-C4
LISA

300-L1
LISA

300-1V
LISA

300-L4
LISA

Variáveis Ref. 300/ Variables Ref. 300

Variáveis Ref. 302/ Variables Ref. 302

Variáveis Ref. 304/ Variables Ref. 304

302-C1

304-C1
LISA

304-C4
LISA

304-L1
LISA

304-1V
LISA

304-L4
LISA

304-R4
LISA

302-C4 302-L1 302-1V 302-L4 302-R4

Corta-fogo/ Fire door

Segurança/ Security

Face/ Face

Sobreposto/ Overlaid

Inox/ Inox

Dourado/ Gold

Sob consulta/ On request

Embutido/ Inlay

Acústica/ Acoustic

Raio X/ X-ray

CP1210G

REF. 304 LISA
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REF. LISA REF. 302 REF. 304 LISA

Corta-fogo/ Fire door

Segurança/ Security

Face/ Face

Sobreposto/ Overlaid

Inox/ Inox

Dourado/ Gold

Sob consulta/ On request

Embutido/ Inlay

Acústica/ Acoustic

Raio X/ X-ray

CP1210G

REF. 304 
LISA
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REF. 300 LISA REF. 302 REF. 304 LISA

Corta-fogo/ Fire door

Segurança/ Security

Face/ Face

Sobreposto/ Overlaid

Inox/ Inox

Dourado/ Gold

Sob consulta/ On request

Embutido/ Inlay

Acústica/ Acoustic

Raio X/ X-ray

CP1320

REF. LISA
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REF. 300 LISA REF. LISA REF. 304 LISA

Corta-fogo/ Fire door

Segurança/ Security

Face/ Face

Sobreposto/ Overlaid

Inox/ Inox

Dourado/ Gold

Sob consulta/ On request

Embutido/ Inlay

Acústica/ Acoustic

Raio X/ X-ray

CP1297

REF. 302



ACABAMENTO EMBUTIDO
FINISH INLAY

MDF hidrófugo
Aro e guarnição em MDF hidrófugo, porta c/ faces em MDF standard 
e interior em favo. O bloco é fornecido com: borracha de vedação, 3 
dobradiças por porta e 1 fechadura inox, guarnição extensivel 7x1 ,2 
cm.

Waterproof MDF
Rim and trim in waterproof MDF, door with MDF standard sheets 
and an interior in comb. The block is provided with: sealing rubber, 3 
hinges per door and 1 inox lock, extensive trim 7x1.2cm

Contraplacado
Aro e guarnição em contraplacado, porta com faces em MDF stan-
dard e interior em favo. O bloco é fornecido com: borracha de veda-
ção, 3 dobradiças por porta e 1 fechadura inox, guarnição extensível 
7x1 ,2 cm.

Plywood
Rim and trim in plywood, door with MDF standard sheets and inte-
rior in comb. The block is provided with: sealing rubber, 3 hinges per 
door and 1 inox lock, extensive trim 7x1.2cm.

Embutido

Os embutidos apresentam contrastes de metal num estilo art déco. As portas são personalizadas numa variedade de tamanhos padrão ou po-
dem ser produzidas para atender ao tamanho e exigência exatos.
Embutido sobreposto aplica-se somente às portas modelo 302 e 304. Embutido à face aplica-se às portas modelo 300, 302 e 304.

Built-in

The built-in present metal contrasts  in an art déco style. The doors are customized in a variety of standard sizes or may be produced to meet the 
exact size and demand.
The overlayed built-in are only applied to 302 and 204 model doors. The surface built-in are applied to 300, 302 and 304 model doors.

1.	 Aro
2.	 Guarnição extensível
3.	 Porta
4.	 Borracha de vedação
5.	 Espuma de aplicação

1.	 Frame
2.	 Extensible Architrave
3.	 Door
4.	 Sealing rubber
5.	 Application foam

Sistema // System Sistema // System

1.	 Orla madeira maciça
2.	 Orla em P.V.C.
3.	 Placa platex/ MDF
4.	 Favo
5.	 Folha de madeira

CPL - Placa 3mm
FF - Placa 6mm

CPL - Plate 3mm
FF - Plate 6mm

1.	 Solid wood border
2.	 PVC border
3.	 Platex/MDF plate
4.	 Comb
5.	 Wood sheet
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FERRAGENS // ACESSÓRIOS

REVESTIMENTOS

LOCKS // ACESSORIES

COATINGS

Sistema Standart // Standart System

Esquerda // Left Direita // Right

Sistema Reversível // Reversible System

Reversível // Reversible

CP1DM CPL BRANCO CP113B CP251B CP1210G

CP1101 CP1317 CP1290 CP1317H CP1123

CP29906 CP1195 CP1297 CP1134 CP1321

CP1148 CP18716 CP1320 CP1248 CP1319
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HERITAGE CRAFTSMANSHIP 
MEETS CONTEMPORARY 
LUXURY

TRADIÇÃO E INOVAÇÃO 
AO SERVIÇO DO LUXO 
CONTEMPORÂNEO

Rooted in the rich soil of Portugal, Compincar is the brain-
child of visionary António Barbosa. Founded in 1993, this once 
modest family endeavor has flourished under his stewardship, 
blossoming into a beacon of artisanal prowess and familial ded-
ication. Each member of the Compincar clan, bound by blood 
and ambition, contributes tirelessly to the company’s soaring 
success.

Within the hallowed walls of our workshops, the alchemy of 
transforming wood into masterpieces takes place. Our artisans, 
guardians of tradition and innovation, meticulously oversee 
the metamorphosis of raw material into works of art. They are 
the custodians of quality, selecting only the finest materials to 
ensure that each door is not just a threshold but an invitation 
to excellence.

Compincar is privileged to craft doors that embody the essence 
of luxury, designed not merely to complement spaces but to 
redefine them. With over a quarter of a century in the industry, 
our brand has become synonymous with unparalleled satis-
faction, as our clients attest to the transformative impact of 
Compincar’s creations.

We do not just manufacture doors; we curate entrances to 
a world where design is eternal, and every door is a personal 
signature, an ode to the individuality of those who choose 
Compincar – a testament to doors that are not only built to last 
but destined to impress.

Enraizada no solo fértil de Portugal, a Compincar é 
fruto da visão de António Barbosa. Fundada em 1993, 
esta que foi em tempos uma modesta iniciativa famil-
iar, floresceu sob a sua liderança, transformando-se 
num símbolo de dedicação familiar e excelência produ-
tiva. Cada membro da família Compincar, movido por 
laços de sangue e ambição, contribui incansavelmente 
para o crescimento contínuo da empresa. 
 
Nos espaços dedicados da nossa unidade produtiva, 
acontece a verdadeira alquimia de transformar madei-
ra em peças únicas. O nosso trabalho manual qualifi-
cado, aliado a processos de inovação constante, asse-
gura que cada detalhe é meticulosamente executado. 
Escolhemos apenas os melhores materiais, garantindo 
que cada porta é mais do que uma divisão — é uma 
afirmação de excelência. 
 
A Compincar tem o privilégio de desenvolver portas 
que incarnam a essência do luxo. São concebidas 
não apenas para complementar os espaços, mas para 
os redefinir. Com mais de um quarto de século de 
experiência, a nossa marca tornou-se sinónimo de sat-
isfação incomparável, como testemunham os clientes 
que sentiram o impacto transformador das nossas 
criações. 
 
Na Compincar, não produzimos apenas portas — 
criamos entradas para um universo onde o design é 
intemporal, e cada porta é uma assinatura pessoal, 
um tributo à individualidade de quem nos escolhe. Um 
testemunho de que as nossas portas são feitas para 
durar — e para impressionar.
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Resistente riscos

Scratch resistant

Resistente à luz

Light resistant

Fácil manutenção

Easy maintenance

Resistente agentes agressivos

Resistance agressive agents

Resistente uso intensivo

Resistance intensive use

As cores apresentadas neste catálogo apesar de pretenderem ser o 
mais aproximadas possível da cor original, devem servir apenas como 
referência devido às variações na fotografia e impressão pelo que a 
amostra física deverá ser solicitada antes da escolha final.

As fotografias, textos, desenhos, ilustrações e cores apresentados 
são meramente indicativos e podem não representar fielmente os 
projetos ou produtos reais.
A Compincar – Componentes para a Indústria de Carpintaria, L.da, 
declina qualquer responsabilidade por eventuais imprecisões decor-
rentes de erros de impressão, transcrição ou por qualquer outro 
motivo, reservando-se o direito de proceder a alterações com o 
objetivo de melhorar os produtos, sem aviso prévio. 
É estritamente proibida, por lei, a reprodução total ou parcial do 
conteúdo deste catálogo.

The colours presented in this catalogue, besides aiming to be as close 
to the original colour as possible, must serve only as a reference due 
to the photography and printing variations, therefore a physical sam-
ple must be requested before the final choice.

Photographs, copy, drawings, illustrations and colors are purely 
indicative and do not necessarily represent actual projects or prod-
ucts.
COMPINCAR - Componentes para a Indústria de Carpintaria, L.da, 
declines all responsibility for possible inaccuracies, due to printing 
or transcription errors, or for any other reason and reserves the 
right to make changes, aimed at improving the products, without 
notice.
The reproduction of the contents of this catalogue, even in part, is 
strictly prohibited by law.

Notas Importantes // Important Notes

ESPECIFICAÇÕES GERAIS
GENERAL SPECIFICATIONS

PORTA
Estrutura composta por madeira densa de modo a garantir a fixa-
ção das ferragens.
Interior em favo MDF/ Aglomerado de partículas de madeira que 
melhoram a resistência mecânica.
Revestimento em FF (Finishfoil) ou CPL (Continuous Pressure 
Laminates).
Orla em PVC em todo perímetro, para uma fácil limpeza e manu-
tenção.

ARO
MDF ou contraplacado denso revestido a CPL (Continuous Pres-
sure Laminates), ou FF (Finishfoil).
Guarnições com extensão que permitem compensação à espes-
sura da parede.

FECHADURA
INOX, com marcação CE.

DOBRADIÇAS
INOX, com marcação CE. Parafusos de fixação grau corrosão 4.

PUXADOR (OPCIONAL)
Formato ergonómico, acabamento acetinado.

VIDRO (OPCIONAL)
Laminado, simples ou corta-fogo.

CERTIFICÃO
CORTA-FOGO - Certificação segundo as Normas EN com classifi-
cação EI 30/60/90.
ACÚSTICA - Norma ISO 717-1:2013, emitida por entidade certifica-
da com classificação ACUSTICA 32/34/43 dB.

DOOR
Structure with dense wood in order to ensure the hardware’s fixa-
tion. Interior in MDF comb/agglomerate of wood particles which 
improve the mechanical resistance.
Coating in FF (Finish foil) or CPL (Continuous Pressure Lamina-
tes).  Border in PVC in the entire perimeter, for an easy cleaning 
and maintenance.

RIM
MDF or dense plywood coated with CPL (Continuous Pressure 
Laminates) or FF (Finish foil).Trims with an extension which allows 
the compensation to the wall’s thickness.

LOCK
INOX, with a CE mark.

HINGES
INOX, with a CE mark. Fixing screw with a 4th level of corrosion.

KNOB
Ergonomic format, satin finish.

GLASS
Laminated, simple or fire-stopping.

CERTIFICATION
Fire-stopping products, certified according to 
the EN Standards with EI classification 30/60/90.                                                                                                                  
Acoustic products certified by the ISO 717-1:2013 standard, issued 
by a certified entity ,  with  Acoustic classification 32/34/43 dB.

Visite www.compincar.com para conhecer mais projetos, catálogos, especificações técnicas e muito mais.

Please visit www.compincar.com for more projects, catalogues, technical specifications and more.
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compincar.com

FACTORY, OFFICES AND SHOWROOM

Zona Industrial de Lordelo
4580-565 Lordelo PRD - PORTUGAL
T +351 224 442 964
international@compincar.com
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